English ﬁgeq Uchen Wylie Transcription phonétique
dbu-can [utgg])

Welcome QQN’QRRQ}Q'Q@'@ phebs par dga' bsu zhu pheb par ga’ su zhu

Hello (general qm‘iﬁm’:@ﬁqm] bkra shis bde legs tashi delek

greeting)

Hello (on phone)

How are you?

@5‘x:'ﬁ'q§ql\m§'ﬁ'i\uqum]

khyed rang sku kzugs bde po yin
pas ?

khyerang kusu depho yinpa ?

Reply to “How are :'Rﬁ'ﬁ'aa“ nga bde po yin nga depho yin

you?”

Long time no see QBX'ER'G\E@I'@'N@RW yun ring 'zal rgyu ma byung yun ring ‘zal gyu ma jung

X

What's your @ﬁ'ﬂiia'Néﬁ'm’q'i’@'a'fﬁﬂ ¢ khyed rang gi mtshan la gare e khyerang-gi tshan-la g are zhu

name? zhu gi yod ? [formal] giyo?
e khyerang-gi ming-la ga re zer
gyiyo ?
¢ khyerang-gi ming-lare ?

My name is ... nga'i mingla ... red nga’i ming-la ... re

SN2 ~
RARRA ... 25

Where are you
from?

@ﬁ'x:'@:'m'qqm'aﬂ

e khyed rang lung pa ga nesyin ?
[asking for native country]
e kyhed rang ga nas yin ? [more

e khyerang lung pa ga na yin ?
e khyerang rang ga nd yin ?




generally]

I'm from ... , N nga ... nasyin nga...nayin
Pleased to meet @5‘?2‘6\15@'&1361@5@:' khyed rang mjal pa dga' po byung | khyerang jal pa ga’ po jung
you
Good morning §§Q§aﬂl\l] snga dru bde legs ngado delek
(morning greeting)
Good afternoon %Eﬂ@:qaaﬂql\i] nyin gung bde legs nyingung delek
(afternoon
greeting)
Good evening ﬁﬁ:ﬁqaf}lﬂw] dgong dru bde legs gondo delek
(evening greeting)
Good night Q]%&'Nﬁﬂ'ﬂaiﬁ'ﬁﬁ&'] gzim ljag gnang dgos simja nanggo
Goodbye (I 1. ga ler phebs 1. ga le phe
. qral

(parting phrases) ERERE] 2. ga ler bzhugs 2.galeshu

2. QTER'Q@QWN'] 3. da 'grho ran shag 3. Dadoran sha

3 > 4. nga tsho skyid po byung 4. Ngatsho kyipo jung

) ﬁ A3 Rai P‘Qﬂ 5. sang nyin mjal yong 5. Sanyi jayong
4. % vﬁv@:v 6. rjes ma mjal yong 6. jema jayong
Eﬁi = l 7. yang skyar phebs rogs a 7.yang kya phebroa
5. NR G SR AR
2 ~
6- EN'&'NE"J'U\I:'W
N ~
/. W HR RN KT




Good luck @'Q'mai'f-’\ﬁfﬁ:ﬂ?ﬁﬂ bya ba lam 'grho yong bar shog ja ba lam do yong bar shok
Cheers! (toasts ng&'ﬁ'qa'aﬁ'] bzugs po bde thang zuk po dethang

used when

drinking)

Have a nice day %Eﬂﬁﬂ%&ﬂ]&] nyin mo bde legs nyingmo delek

Bon appétit / (a\m'mq'él\l'ﬁ'qai:'fql\q zhal lag nyes po gnang rogs zhal lak nye mo nang ro

Have a nice meal

Bon voyage /

GG A

'grhul bzhud bde bar shog

‘dul zhl de bar shok

Have a good

journey

| understand 557&:1 ha go song ha go song

| don't understand 5’57‘6\1'&:' ha go ma song ha go ma song

| don't know

Please say that
again

SEa-Ah Akl

de yang skyar gsung rogs gnang

de yang kyar sung rok nang

Please speak more
slowly

SRR AR

da dung ga ler ga ler gsung gnang
dang

da dung ga ler ga lar sung nang
dang

Please write it
down

yig thog tu 'god rogs thogs rje
gzigs

yi thog tu ‘god ro tho je zi




Do you speak
English?

Do you speak
Tibetan?

AR <R N7 SR =

khyed rang bod shes kyi yod pas ?

khyerang pho she kyi yopa ?

Yes, a little
(reply to “Do you
speak ...?”)

How do you say ...
in Tibetan?

Rkl

... gang 'drhas lab dgos red

... gang da lap go re

Excuse me

SRR SR RA SN E TR

dgongs dag bzod du gsol thugs rje
gzigs

dong dak z6 du sél thu je zik

How much is this? ﬁ:ﬂéﬁiﬁ gong ga tshad red ? gong gatshare ?
Sorry ﬁ:ﬁﬂl\l] kong dags / dgong dags kong dak / gong dak
Please gql\léﬂﬁﬂw] thugs rje gzigs thu je zik
Thank you 1 SA. 1. thugs rje che 1. thu je che

EAN'E'® .

SPE=] 2. thugs rje zhe drhag che 2. thu je zhe dak che

2 A2, 2
- SINEGRIE

Reply to “thank @ﬁql\l U\Ilq ﬁﬁ ﬁﬁ AN ’iﬂ zhu dgos yag yod yod ma red zhu go yak yo yo ma re
you”
Where's the toilet? n}éﬁéﬁ'ﬂ]ﬂ‘ﬁﬁﬂ%ﬂ gtsang spyod ga ba yod pa red tsang byo gabayopare?

gtsang spyod ga par yod red ?

tsang byo ga paryo re ?




This gentleman will
pay for everything

ﬂ'(aﬁmﬁ:":ﬁm‘qﬁ'ﬁ:as%:qﬁ:ﬁ'iﬂ

sku zhabs khong gis 'grho song
cha tshang gtong gi red

ku zhap khong gi ‘drho song cha
tshang tong gire

This lady will pay
for everything

ﬂ%mﬁ:amqﬁﬁgﬁfqﬂgqaiﬂ

sku Icam khong gis 'grho song cha
tshang gtong gi red

ku cam khong gis ‘drho song cha
tschang tong gire

Would you like to
dance with me?

@ﬁ'ﬂi:':'ﬁz'agm'g'qqm'ﬁ'qrsqq'q?fm'ﬂ“}'iﬁ'mk\q

khyed rang nga dang mnyam du
zhabs bro 'khrab na 'grig gi red
pas ?

khyerang nga dang nyam du
zhap

I miss you
| love you :'@ﬁ'xz'm'ﬁqqﬁ'aﬁﬁ' nga khyed rang la dga' po yod nga khyerang-la dga’ po yo
/ dga' po yo / dga’ po yo
Get well soon ﬂ:’&éﬂl\lﬂ%a:ﬁ:ﬂ:@ﬁa}] gang mgyogs bde thang bar smon | gang gyok dethang phar mon
Go away!
N N~ . Ie . ¢

Leave me alone! R’RK‘Q}GQ}'Q‘GEQTRIWNN nga rang gcig po 'jog rogs ! nga rang cik po ‘jok rok !
Help! fﬂl\lﬂ'ﬂﬁ:ﬁ:‘ rogs pa ganng dang ! rok pa ganng dang !

. N N ) . . .
Fire! S\I'QRR'@N" me 'bar gyis me ‘phar gyi !

N

Stop! ﬁﬂ’iﬂ&ﬂﬁ:] Sgug rogs ganng guk rok gnan




Call the police!

~

YR IHR GRS

skor srung ba skad gtong dang !

korsung pha ka tongda !

Christmas and New
Year greetings

s e B R Ay

lo gsar la bkra shis bde legs zhu

losar-la tashi delek

Birthday greetings

%m‘ﬁxmnmﬁm‘q%rﬁqm@

skyes skar la bkra shis bde legs
— (khyed kyi) skyes skar la rten
'brel zhu

kye kar la tashi delek
- (khye kyi) kye kar la tra la ten
‘brel zhu

One language is
never enough

%ﬁ’iﬂ}m‘n}%ﬂ'ﬁ}&'ﬂﬁ:’ﬂqw?&ﬂ@q

skad rigs gcig gis gdeng thabs mi
'dug

ka ri cik gi deng thap mi ‘duk




